
 Vielen Dank für Ihr Vertrauen zu unserem Produkt.
1.  Säubern Sie die Amaturentafel und kleben Sie vorsichtig 

und blasenfrei die beigelegte Schutzfolie auf die Amaturentafel 
(Bilder A+B)

2.  Setzen Sie die Amaturenabdeckung auf und überprüfen Sie den 
Sitz der Abdeckung. Nehmen Sie die Abdeckung ab und entfernen 
Sie die Schutzfolie von der Armaturenabdeckung. Säubern und 
entfetten Sie die Stellen, wo eine später eine Klebeverbindung 
zur Amaturentafel besteht. 

3.  Bringen Sie, wie in Bild D angedeutet, kleine Silikon-Punkte in 
Abständen auf . Kleben Sie nun die Amaturenabdeckung auf die 
Instrumententafel und lassen Sie das Silikon laut Hersteller aus-
härten.

4.  Kleben Sie abschließend das Boxer-Emblem in die hierfür vorge-
sehene Vertiefung (Bild C1). Tipp: Es kann auch ein Original-BMW 
Emblem eingesetzt werden (nicht im Lieferumfang enthalten, BMW 
Artikelnummer 71 609 056 263)

Die Verkleidung kann wie normale Lackteile gereinigt und gepflegt 
werden. Verwenden Sie aber niemals aggressive Reinigungsmittel wie 
Verdünnung etc. Wenn Sie die Abdeckung lackieren möchten, sehen 
Sie bitte den zusätzlichen Lackierhinweis.

 Thank you for purchasing our product.
1. Carefully clean the instrument face. Neatly stick the 

supplied clear protection foil over the instruments, while taking 
care no air bubbles are trapped underneath it (Images A+B).

2.   It is advisable to place the cover over the instruments as a test 
before continuing. Note where the contact areas between cover 
and instruments are. Now remove the cover, peel off the protective 
foil from the cover and clean the contact areas.

3.  Apply dots of normal silicone glue (preferably clear) at roughly 
25mm (1”) distance between them all around the contact area 
(Image D). Place the cover in position and let the glue set ac-
cording to manufacturers recommendation before riding.

4.  Install the supplied emblem in the recess (Image C1). Note: If 
desired, substitute the Boxer emblem with an original 11mm 
BMW emblem, part number 71 609 056 263) (not included, order 
directly from your BMW dealer).

Please note: Your new plastic part can be cleaned and maintained just 
like any painted surface. However, never use any aggressive chemicals 
such as paint thinner on the surface. If the cover is going to be painted 
see separate painting instructions.
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Note generali: Le nostre istruzioni di montaggio sono scritte al meglio delle nostre possibilità ma dettagli o specifiche possono venire variate. Se avete difficoltà o 
dubbi sul montaggio di questo accessorio vi invitiamo a rivolgervi al vostro concessionario BMW o alla vostra officina di fiducia.Prendete nota che in qualche caso per tolleranze relative al 
veicolo al di fuori del nostro controllo alcuni accessori possono necessitare di aggiustamenti appropriati. In questo caso non possiamo garantire un perfetto montaggio.

Genereller Hinweis: Unsere Anleitungen sind nach bestem Wissen erstellt worden, erfolgen jedoch ohne Gewähr. Sollten Sie mit dem Anbau nicht zurecht kommen oder Zweifel haben, so 
wenden Sie sich bitte an Ihren BMW-Händler oder die Werkstatt Ihres Vertrauens. Bitte beachten Sie , dass wir keine Gewährleistungen für fahrzeugspezifische Toleranzen 
übernehmen können! Es kann im Einzelfall notwendig sein, dass Produkte diesen angepasst werden müssen.
General note: Our fittings instructions are written to the best of our knowledge but specifications or details may change. If you have difficulties or have 
doubts with fitting this part please seek advice from your BMW dealer or workshop of your choice. Please note that in some cases due to vehicle related 
tolerances beyond our control some products might need adjusting to fit. We cannot warranty parts fitting in those circumstances.
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Grazie di aver acquistato il nostro prodotto
1. Pulire la superficie del cruscotto e applicare con 

attenzione la pellicola protettiva sul cruscotto come illustrato in 
figura A+B.

2.  Posizionare la copertura sul cruscotto e assicurare che applica bene, togliere nuovamente la 
copertura, rimuovere la pellicola di protezione, quindi sgrassare la sua superficie interna.

3.  Applicare un paio di punti di silicone all‘ interno della cornice come illustrato in figura D, 
posizionandola esattamente sul cruscotto fissandola con forza moderata quindi rimuovere il 
silicone in eccesso. Solo quando il silicone è asciutto (vedasi raccomandazione del fornitore) 
la moto può essere riutilizzata. 

4.  Inserire il logo nell‘ accesso previsto (il logo è sostituibile da quello BMW, 
  codice. 71 609 056 263, da ordinare presso vostra CSS di fiducia).
Nota: La superficie della cornice può essere mantenuta come qualsiasi pezzo verniciato. Per la 
pulizia  non utilizzare sostanze solventi in quanto aggressive. Se volete verniciare la cornice, 
vi preghiamo di seguire le istruzioni di verniciatura in seguito.
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